
Глава 24. Результат сканирования мозга

«В кабинет! Сейчас же!» - сказала Мэй, поднимаясь по лестнице и выходя из Убежища D.

«Удачи с этим» - усмехнулся Грант, когда ее голова запрокинулась в молитве терпения.
Увидев, что она так свирепо смотрит на него, он на мгновение усомнился, когда на ее губах
появилась особенно тревожная улыбка.

«Итак» - начала она, отступая к другой стороне инерционного лазерного барьера. «Ты хочешь,
чтобы Мэй вернулась и сломала тебе коленные чашечки, или ты заткнешься?»

«Выбираю второй вариант» - сказал Грант.

«Прекрасно, увидимся завтра, бедняга» - немного улыбнулась Скай, после чего поставила
барьер на место.

«Увидимся завтра» - сказал Грант, когда Скай вышла из Убежища D.

«К счастью, я почувствовал, что Мэй входит в Убежище D, иначе она не просто кричала бы, но
определенно напала на меня, что могло бы раскрыть мои силы. Ну, по крайней мере, я знаю,
что Скай все еще испытывает чувства к Гранту Уорду. Но могу ли я сказать то же о себе? Мне
понравился игривый характер Скай, но со второго сезона это прекратилось. Со времен
тренировок с Мэй ее характер тоже повлиял на Скай, да и Грант Уорд не особо помог.
Посмотрим, получиться ли у меня вернуть ее изначальный нрав» - подумал Грант, закрыл
глаза и начал медитировать.

_______________________________

В течение недели Фитц изучил разум Уорда, поскольку он извлек из него все, что мог.
Сканирование мозга также было частью эксперимента, поэтому он сделал его еще не один раз
и составил отчет для Колсона и его команды.

Прямо сейчас Колсон вместе с Мэй, Скай, Трипом и Фитцем были в кабинете Колсона вместе с
Грантом Уордом, который стоял в углу. Фитц попросил Колсона позволить Уорду увидеть
результат своего эксперимента. Фитц передал каждому из них папку с его открытием.

Все сразу успокоились, чтобы услышать его результаты. Исследование Фитца было
исчерпывающим, и даже при том, что Скай знала, что он подводит итоги и формулирует
множество вещей в простые термины для аудитории, она все же уловила только одно из
десяти.

Обходя слушателей вокруг ее взглядом, она увидела, что у всех такое же выражение, что и у
нее, и успокоилась, зная, что не только она не успевает за информацией.

Через несколько минут Трип прервал рассказ Фитца.

«Фитц, дружище, я знаю, что ты упростил все для нас, но до сих пор не совсем ясно, что ты
хочешь нам показать» - честно признался Трип.

«Тогда я сделаю это еще проще. Вот изображение сканирования мозга совершенно обычного
человека» - объяснил Фитц, вытаскивая один из глянцевых наглядных пособий из своего
отчета.



«Это один из наших?» - спросил Трип, на что Фитц кивнул и указал на Скай: «Это
сканирование мозга Скай».

«Эй!» - довольно слабо запротестовала Скай, когда увидела пристальный взгляд Мэй.

«Совершенно обычного? Так грубо» - подумала Скай про себя.

«Второй — это сканирование мозга, которое Скай сделала для меня для даркнета, которое, по
ее словам, принадлежит человеку с промытыми мозгами. Вот сканирование мозга массового
убийцы, которого мы в настоящее время держим в Песочнице, а также сканирование двух
отдельные лиц, один - диагностированный психопат, а другой - пациент с крайним случаем
биполярного расстройства».

После каждого описания Фитц выкладывал разноцветное изображение на стол рядом со
сканированием мозга Скай. Присутствующие агенты либо наклонились, чтобы посмотреть,
либо рылись в стопке бумаг в своих папках, чтобы найти соответствующие изображения.

«Изменение интенсивности цвета и местоположения означает, что часть мозга не работает
должным образом, она сверхактивна или была изменена. Теоретически все эти сканирования
должны быть похожи на сканированное изображение мозга Скай» - пояснил Фитц.

«Ха! Я знаю, что самая правильная!» - ликующе выкрикнула Скай, когда остальные четверо в
комнате смотрели на нее с разным уровнем веселья.

Вытащив свои последние изображения, Фитц поместил пять новых сканирований мозга под
первым набором и отступил, чтобы позволить Колсону и остальным взглянуть на них. Их глаза
по очереди внимательно осматривали каждый, а затем каждый из них посмотрел на Фитца.
Шотландцы ждали, как подающий надежды учитель ожидает от обычно проблемного ученика,
проявляющего признаки искупления.

«Хотя второй набор изображений очень похож на предыдущий, мне достаточно разницы, чтобы
с уверенностью сказать, что они получены от другой группы подопытных» - заявил Коулсон, на
что Фитц крепко кивнул.

«Другими словами, сканирование десяти разных людей сейчас лежит на этом столе?» -
спросила Мэй.

«Да» - сказал Коулсон через несколько минут после просмотра изображений и еще раз кивнул.

«Шести» - поправил Фитц, когда директор снова посмотрел на него.

«Шести?» - вторил Колсон, опустив взгляд на блестящие изображения, сияющие ему в ответ.

«Шести подопытных, да» - ответил Фитц, подходя к столу и жестом показывая на второй набор:
«Вот эти пять здесь? Все принадлежат Уорду».

Эта новость заставила Скай и Трипа сделать шаг вперед к столу. Каждое сканирование Уорда
было сопоставлено с почти зеркальным отображением над ним. От нормального состояния
Скай до человека с промытым мозгов, психопата, страдающего биполярным расстройством и
массовым убийцей, в то время как в некоторых случаях интенсивность и размещение немного
отличались от широкого диапазона поведения, и было тесно связано с контрольной группой.

«Как такое возможно?» - спросил Трип с явным потрясением в голосе.



«Я не могу утверждать, что я специалист в этой области, но, по моему мнению, обращение
Гарретта и годы тренировок с Грантом Уордом вызвали своего рода «промывание мозгов» или
изменение сознания. Хотя его тактика требовала больше времени и требовала определенной
цели, результаты будут более продолжительными и их почти невозможно обнаружить. Однако
результаты столь же эффективны и тем более коварны по своей природе», - заявил Фитц.

В этот момент взгляд Фитца метнулся к тому месту, где стоял Уорд рядом со Скай. Проследив
за его взглядом, она с удивлением увидела, что вместо того, чтобы казаться бледным, Уорд
смотрел вниз, как будто вспоминал события из своего прошлого. Она начала ощущать первую
волну облегчения, когда Фитц продолжил.

«Это сбивает с толку, не правда ли?»
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